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AxHomayus. OCHOBHOE BHUMaHWeE B CTaTbe yOEeNneHo
OMMCaHMI0 CUTYaLMK B Chepe COBPEMEHHOTO MepeBopa,
Korga nepeBOAUMK MOCTOSIHHO CTaNkuBaeTcs C Ludpo-
BbIMW TEXHOMOTUSIMA W NEPLENTUBHO OPUEHTUPOBAHHOM
KynbTypoit. [epeBogumnku, KOTopble TPaaMLMOHHO pabo-
Tanu B VHTEPNpeTUpYyIoLEen 1 pednekTUBHOM MaHepe,
CTaBAT nepes cobol 3agady NpeofoneHns HoBOW UCTOpU-
4eCKoW CUTYaLum, BO3HUKLLEN M3-3a HOBbIX TEHAEHLMA B
3KOHOMMUKE 1 MapKeTUHre. B cTaTbe npeanaratoTcs aTumMo-
NOTMYeCcKMe UCCNEeA0BaHMS MOHATAN YCTHOMO W NUCbMEH-
HOrO NnepeBofa, KOTOPbIE B HbIHELUHEN CUTyaLuU MOTyT
ObITb NONE3HBIMM 151 PELLEHUS 3TUX 3adau.

Abstract. The main focus of this paper is to illustrate
and explain our interpreting and translation actualities
which have been continuously confronted with digital
technology and its perceptive-oriented culture. Nowa-
days digital society demands us to transfer and receive
the messages as quickly as possible without any reflec-
tion for profound comprehension. For the purpose, | set
up firstly some etymological concepts of interpreting and
translation, which in the present situation could be useful
to implement these tasks.
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O61ieHe Moelt B COBpeMEHHOM MIpe 3a IIOC/Ie{HIIe TPU/LIATD JIeT IPeTePIeNo CyIeCTBEHHbIe
u3MeHeHVs. Brarogaps cTpeMuTeNIbBHOMY pasBUTUIO KOMIIBIOTEPHBIX ¥ MH(GOPMAIMIOHHBIX TEXHO-
JIOTMII CTAI0 BO3MOXKHBIM IlepefjaBaTh MHQOPMALMIO B CaMble yHa/NIEHHbIE YTOMKM MUpa MPAKTH-
YeCKI B peXXuMe peanbHOro BpemeHn. OfHako mpobieMa si3bIKOBOTO 6apbepa 11, COOTBETCTBEHHO,
IepeBOfia, KaK yCTHOTO, TaK M MMCbMEHHOro, coxpaHsercs. Ho u B aToit chepe mponsonuin 3amer-
Hble u3MeHeHVst. CO3[aHbI 1 YCIEIHO QYHKIMOHMPYIOT CUCTEMBI MAIIVHHOTO ITepeBOfja /sl pas-
HBIX A3BIKOBBIX Iap (machine translation, MT), mepeBogueckue 6a3bl JaHHBIX (translation memory,
TM), KOMIIbIOTepHbIEe aBTOMATHYECKIE C/IOBAPY, OH/IAIH-IIEPEBOAYMKI B ceTu VIHTepHeT, cucTeMbl
pacrosHaBaHys 3By4alllell peyit, S7eKTPOHHbIe OMOMnoTeK ¥ MHOToe ipyroe. OCHOBHasI 11e/Ib 9TUX
IPUK/IA{HBIX [TAKETOB COCTOUT B TOM, YTOOBI MAaKCUMAIbHO YCKOPUTH IIPOIIECC aBTOMATUYECKO
06paboTKy TeKCTa 1 peunt. be3yc/moBHO, KauecTBO IepeBOofia Py IIOMOIIY STUX CPECTB OT/INYAETCS
OT TPaAMIMOHHOTO IIePEBO/A, BBIIIONHAEMOr0 MPOQeCcCHOHATIbHBIM NIePeBOUNKOM, HO ITaBHBIM
IpeUMYILecTBOM ABJIAETCSA OBICTpOTa oOMeHa MHpOpMaIyeil, 1, TeM CaMbIM, IpuoOpeTeHne 3a-
METHBIX IIPEVMYIIeCTB Ha I7I06a/IbHOM Heo/mubepanbHOM pbIHKe MHPOPMALUIL.

VI3BecTHO, YTO 3a IOCTIEHHME TPUALIATH JIeT LU(POBbIe TEXHOMTOTUY 11 HeONnOepanibHbIil PHIHOK
IpaKTUYeCKV coefyHmMIM cepbl MHPOPMALNMM U KAIIUTa/Ia, TO €CTb MHPOPMAIVs M KAlIUTaI MHTe-
TPUPOBAJIVICH C KOMITBIOTEPHBIMY T€XHOJIOTYSIMY, TTOSIBU/IVCH 9/IeKTPOHHbIE BUJIBI IIATeXell, 0OMe-
Ha JOKyMeHTaMI, TlepeBOJia ieHeT 1 1p. PeasibHas 1IeHHOCTh MHPOPMALINN 1 KallUTa/Ia IPeBpaT-
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JIach B BUPTYa/IbHYIO IIeHHOCTb. [lTaBHOE MecTO
3aHuMaeT urpa 1udp, 3¢dexT BHIYMCIEHUS,
KOTOpBbIe CO BpeMeHeM Ncye3aoT. [lepeBomumk
TaKOKe BBIHYXK/IeH paboTaTh B TaKol aTMocdepe.
B3AB MCXONHBIN TEKCT, OH HE CTOJIBKO YMAET O
nepezade CMbIC/IA, CKOJIBKO O CKOPOCTY IIepeBO-
Jia, 1 ero B OOJIbIIel CTereHn 3a60TUT peaKLus
CIYIIAOIIET0 WIY YUTAIOIIETO IEPeBOX, YeM
PeaIbHBII IPOIeCC YCTHOTO VIV MUCbMEHHOTO
nepepoypia. Ha HeonmubepanbHOM pBIHKE YCTHBIN
Ul TIMICbMEHHBIN ITepeBOJ He OLIEHVBAIOT C TOY-
K/ 3peHNsSA YPOBHS KY/IbTYPHI, IpodeccroHa-
JM3Ma VUIM JIVMHTBUCTMYECKUX CIIOCOOHOCTEN
IIepeBOMIYNKA, 3/1eCh Ha ITepBOE MECTO CTABUTCS
CKOPOCTb HO/Ty4YeHus pesynbTara U 3¢ dexTus-
HOCTb pabOThI IIePEBOUMKA.

Yrobsl chopmMympoBaTh M3MEHMBIIEECH
IIpefiCTaBJIeHyie O IIOHATUY YCTHOTO Y IVICbMEH-
HOTO IIepeBOfia B CUTYaIVy HeonnbepasbHOTOo
pBIHKa MHQOPMAIVY, Mbl NPUBOAUM KpaTKoe
ONVICaHVE I3TUMOJIOTUMM IIOHATUII interpreting
(interpretation) u translation (ycTHOTO M IMCH-
MEHHOTO IIepeBOJia) ¥ MCC/IeOBaHMe BIIVISHIA
CTIOKMBIIETOCA HeomubepasbHOIO pbIHKA Ha
YCTHBIV ¥ IMCbMEHHBII NTEPEBO.

O6paruMcs 1A Hadaaa K STUMOJIOIMHU CIIO-
Ba interpreting (interpretation). IlepBas 4acTb
CJIOB inter- MIPOMCXOANT 3 IATMHCKOTO S3bIKA U
O3HaYaeT «MEeXJY pasJIMYHbIMU Bellamu». Tax,
CTI0BO international o3HauaeT «MeXJy pPas3HBI-
MU CTpaHaMW», a 3HaueHue intercultural MO>XXHO
TOJIKOBAaTh KaK ‘B3aMMOJIEJICTBYIE VM aJaIlTallVis
IIBYyX KYJIBTYP B IIpoIlecce OOLIeHNs I JOCTHU-
XeHus B3aummonoHmmanus [7]. Takum obpa-
30M, inter- yKasbIBaeT Ha CUTYAIVIO B3a¥IMHOTO
B/IVITHMA PasHBIX 00bEKTOB IIPYU OIpeeTIEHHOM
KOHTAKTe.

Tenepp paccMOTpUM BTOPYIO 4acTh C/IOB —
preting (-pretation). YacTb pret- mpemnonoxu-
TEJIbHO IIPOVCXORUT OT CAHCKPUTCKOTO CIOBa
prath, 03Ha4YaOIEroO ‘HaPYXKy, PaCIIPOCTPAHNTD-
cs1 BoBHe. [Ipedukc MHI0EBPOIEICKOTO sI3bIKA
per- O3Ha4YaeT TIOBEepHYTb HAPYXXy, IpoJaTh. B
CTapo(paHIy3CKOM U CpeHEBEKOBOM JIATVH-
CKOM 3TOT KOpEHb COKpaTwiIcA o pre. JTOT
C/I0BOOOpA30BaTeIbHbI  9/IEMEHT  JCIIOJb3Y-
eTCsl aHAJIOTMYHO CAHCKPUTCKOMY pare ‘Cpasy,
B pesynbrare. B rpedeckom parai-, TajuIbCKOM

are-, TUTOBCKOM pre-, IPeBHECTABIHCKOM pri-,
TepMaHCKOM faura-, JpeBHEaHIIMIICKOM fore-
O3HAYAIOT ‘TOYKY MOCTVDKEHNUSA KaKoro-mmoo
TEYEHN:, TO €CTb B IPOCTPAHCTBEHHOM CMBbIC-
JI€ O3HA4Yal0T «II€Ep€N», a BO BPEMEHHOM — «IIO»
[7], HanpuMep, B cloBax preparation, practical,
preach, present, preserve u T. i. B Takom ciydae
37IEMEHTHI pre- W pret- MOTYT VICIIONb30BATbCA U
BO BpPEeMEHHOM, JI B IPOCTPAaHCTBEHHOM CMBbIC-
Jie, TaM, Tfie TIPOVUCXOAUT Iepexof] OT BHYTpPEH-
Hero cMbIcna (‘TpenpBepue, IpUYMHA, BHYTPN )
BO BHeIIHWII (‘TIocie, pe3ynbrat, cHapyxmn'). C
IOPYTOJl CTOPOHBI, -iNg, KOTOPBIN NPON3OLENT OT
IOPEBHEAHITIMIICKOTO ¥ HEMELKOIO -ing U -ung,
IPUCOEAVHACTCA K CYLIeCTBUTEIbHOMY, YTOOBI
yKas3aTb Ha CUTYalVI0 B HACTOSAIIEM BpeMeHU,
VULV 5Ke, TIPYICOEAMHASACD K ITIarOJTy VIV IIpyIara-
TEJIBHOMY, OH YKa3bIBaeT Ha IIPOIIeCC CYIIeCTBO-
BaHUs JeVICTBUA WM KadecTBa [4]. [JpeBHeHe-
MELIKIIT CTTOBOOOPa3oBaTe/IbHBIN /IeMEHT -end,
TOTCKMIT -and, CAaHCKPUTCKUI -ant, TPedecKuii
-0n, TATMHCKWIT -ans TaK)Ke O3HAYaloT IIPOJOTI-
JKUTE/IbHOCTD JIeJICTBYIA B HACTOALLEM BpeMeHIL.
OHM MapKupyT [elicTBYe, IPONCXOAsdIee B
HACTOsAIIEM BpeMeHM, ¥ OTPaKAIOT /eI TOTO,
YTO YTO-TO CYI[ECTBYeT B HACTOAIIEM BpeMEHIL.
Ecnu -ing moMeHATD Ha -action, TO cMbICI OyzieT
TaKVM Ke.

[TogBomss WTOr BBINIECKA3aHHOMY, MOXKHO
CHenaThb CAeAYII BBIBOL O 3HAYEHUV C/IOB
interpreting (interpretation). DTu cnoBa O3Ha-
YalT: a) B3aIMOOTHOLIEHNMe A3BIKOB (inter-);
0) «BBIJAYy HAPYXXY» C/IOB, KOTOPbIe XPAHITCS
B naMATU (-pret-); B) MpOLECC, IPOVCXOMAIIVIA
B HacTosleM BpeMeHU (-ing). Takum obpasom,
YCTHBIII TIepeBOJ, BCEIa OCYIECTBIACTCA B pe-
aJIbHOM pexxuMe BpeMeHn. Her Takux nepesop-
YJKOB, KOTOpbIe B peajbHOM CUTyaLuy Iiepe-
BOJIAT, 3acekasg BpeMsdA. IlepeBomuyk 3a0ObiBaeT
0 (usMIecKoM BpeMeHU ¥, CKOHIIEHTPUPOBAB-
IIVICh Ha peajIbHOM 00CTaHOBKe, CTapaeTcs Kak
MOXKHO 607lee TOYHO IlepefaTh CMBICI. To ecTb
YCTHBIIT IIepeBof, — 3T0 (opMa CYLIeCTBOBAHNUA
A3BIKA, €T0 (PYHKIVMOHNMPOBAHNA, COCTOALIAS B
oOMeHe CMBICTTAMIL.

Jlamee paccMOTpUM STUMOJIOTMIO TEepPMIMHA
«IIMCbMEHHBIIT TIepeBony» (translation). Jlatuu-
CKoe CnoBO tramslatus coctout u3 mnpecdukca
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trans- u rnaronpHoit popmsl latus. Trans- o3Ha-
YaeT ‘TiepeceKarh, IePeHOCUTh, TO eCTh IIepeXo0-
IUTHh Y3 OGHOTO MecTa B Ipyroe n obparHo 6e3
OIpefieNIEHHOTO HallpaBieHus; —latus mpoucxo-
IUT OT MHAOeBpomeiickux -tel n -tol o3HavaeT
‘cosmaBatb, HecTu [7]. B TakoM ciydae, ecnu
IPMHMMAaTh BO BHMMaHUE STUMOJIOTUIO 3TOTO
ClIoBa, translation BKIIO49aeT B cebA MMHUMYM
iBa 3Ha4YeHV: 1) TIepexof OT OJHOrO K JIpyro-
MYy WIM ‘TIepeHOC 4Yero-To M3 OJHOTO MecCTa B
Ipyroe’; 2) ‘TiepeMeHa 4ero-To.

CrnemoBarelbHO, MOXXHO CJe/laTh BBIBOJ O
TOM, YTO IIMICBMEHHBIN IEPEBOJ, — 3TO JEICTBUE,
B pesylbTaTe KOTOPOIO IPOVICXOAUT OOMeH
MeXJy ABYMsA oObeKkTaMy (MHAVBUIYYMaMM),
U TOBTOPSIOIIMIICSA TIPOLIECC Pa3bsCHEHMs, B
pesynbraTe KOTOpPOTO BBIAB/IAETCA MCTUHA. To
eCTb 3TO JIelICTBYE, TONKYyIOLlee MCTUHY (Wn
CMBIC/I) C ONHOTO S3bIKa Ha JPYroil IOCpef-
CTBOM IlepeMeHbI BBhIpaXKeHNIL. 3/iech He cylie-
CTBYeT IOHATUA CHXPOHHOCTV BO BPEMEHU U
IPOCTPAHCTBE, HPUCYIIUX YCTHOMY IIEPEBOLY.
IlomuépkmuBaeTcss TONMBKO NOHATHE HAEICTBUA,
IpU KOTOPOM «IIepefaéTCsi CMBICI IyTEM W3-
MeHeHWs». B TakoMm caydae MOXXHO CYMTATh,
YTO YCTHBIII IIEPEeBOJ, cOYeTaeT B cebe MCIIONMHMU-
TE/IbCKYI0, PeaIMICTIYHYIO VI OIIBITHYIO JIOTYKY, &
IVICbMEHHBIN IIepeBOJi — KOHLIENTYaJIbHYIO, V-
QJIPHYIO VI PAL[VIOHA/IbHYIO JIOTUKY.

B TeuyeHme HeCKONMBKNX MeCATUIETII Ha HEO-
nmbepamIbHOM pBIHKE NMPeJIOYNTa/IN NI Kpa-
TKOCPOYHYIO BBITOZlY. YYaCTHUKY STOTO PBIHKA
HOPUBBIKIM K aTMocdepe BBICOKON CKOPOCTH,
KOIZla CIIPOC M YHOBJIETBOPEHME 3TOTO CIIPO-
ca He pasfiefieHbl BO BpeMeHu. Korzma ckopocTs
YBEIMYMBAETCA, BPeMA COKpamaerca. B Takon
cpenie MCTOpWUsI 4YellOBeYeCTBA HAyMHAaeT BOC-
IPUHUMATBCA KaK IPOCTpaHCTBO. VI Kynbrypa
A3BIKa (JIUTepaTypa, KHUIW, CepyaIbl, JOK/IAMbI,
pexaMa, o6pasoBaHue, KOMMYHVKAIV U T. [.)
TOXKe CJIefyeT 9TO¥l ke TeHAeHUmu. Kymprypa
sI3pIKa TIOTEPsiIa CIOCOOHOCTD K OXXKUIAHUIO
(Bo Bpemennm). JlanHyto curyaumio HoBOTHBEI
(H. Nowotny) 06bpscHAeT cregyromyM o6pa3om:
«MBI IIbITaeMCs 0TKa3aThCs OT KaTeropum 6yny-
IETO ¥ 3aMEHUTDb €€ KaTeropyeil pacliMpeHHO-
rO HaCTOSIIEr0 BpeMeHU. ITO IPOUCXONUT II0-
TOMY, 4TO HayKe ¥ TeXHUKe Y[a/loCh YCIELIHO

COKPAaTUTb PacCTOsHME, HeobXoauMoe i TO-
BapoobopoTa Impopykuym» [6, c. 14-15]. A3bixo-
Bas Ky/IbTypa paspyLnia BpeMs I, CBsA3aB €ro ¢
IIPOCTPAHCTBOM HACTOSAIIETO, CAlellajla YIOp Ha
HOHSTHUA «CeYac» 1 «37echb». IKOHOMMKa Jnbe-
PaIbHOTO PBIHKA CJie/lajia yIOp Ha MTHOBEHHOE
oOleHMe VM YHOBJIETBOPEHNe NOTpeOHOCTell B
cdepe Macc-Menya, BKIOYask HOBOCTY M HOKY-
MeHTaJ/IbHble MaTepyajbl. BpeMeHHas CTPYKTy-
pa mcyesna. ITO BOCCTaHME IIPOTUB MUPA, ITe
IIPAaBUT BpeMs, TO €CThb PBIHOYHAs Cpefia yBe-
JIMYMIa 9yBCTBUTENIBHOCTh K IPOCTPAHCTBY, a
YyBCTBUTENTBHOCTb KO BpeMeHV OcCTaBWIa 0e3
BHVYIMaHUA.

C ppyroit cTOpoHBI, IUPPOBbIE TEXHOTOTUN
yCKOpwIM 9TOT nporecc. IlepenoBbie KOMIIbIO-
TepHbIe TEXHOIOTVM ITO3BOIMIA CONVHUTD 00-
Pasbl CO CTIOBaMM U1 CBOOOMIHO IepeBUTAThCS 10
npoctpaHcTBy. K ToMy Ke 9TV JaHHBIe IIepena-
I0TCSL CO CKOPOCThIO cBeta. lludposas nudop-
MalusA IEePeHOCUTCSA IO BCEMY MUPY, CIOBHO
JacTMIBI BO3JyXa, a TaKye AeVICTBUA, KaK KO-
NVpOBaHMe ¥ CKayyBaHye MH(pOpManuy B MH-
TePHET-IIPOCTPAHCTBE OCYIECTB/IAIOTCA JIETKO
Y IPOCTO. AHAJIOTOBbIE JJaHHbBIE OLV(POBAHEL,
U 9TO MO3BO/IsieT 0OMEeHMBAThCs MHpOpMAIL-
eif pasHoro tuma. Kynerypa, usobpasurenpHoe
VICKYCCTBO, OOILIeCTBEHHBbIe HAyKM VM OMOMIOIVA
TaKXKe He OCTamuch B cTopoHe. Ha cBer mo-
ABWJICA YKaHP KY/IbTYPHOIO KOHTEHTA, KOTOPBII
COeNVMHAET JUTEPATypy, M300pasuTeIbHOe VIC-
KYCCTBO JI MEHEJPKMEHT, a KOTHUTVBHAs HayKa
IIPOCTPAaHCTBEHHO OObeAVHsAET KyIbTypy, ¢u-
TOCOUIO ¥ TEXHIYECKIe HayKIL.

KynbTypHbIM ke (OHOM HempocToil -
pOBOJI PBIHOYHOM 3SKOHOMMKM CTajl IOCTMO-
mepHusM. COITIacHO NfiesIM IIOCTMOJIEPHU3Ma,
3HaueHMe He UJET BMeCTe C A3BIKOBBIMU BBIpa-
JKEHUAMY, a BCEé BpeMs ycKonb3aeT [4, c.280].
9TO TOBOPUT O TOM, YTO €CTECTBEHHBIN S3BIK
BCeIrfla MHOTO3Ha4eH. B sA3bIKe HeT 3aKpeIeH-
HOTO 3HAY€HMsI, I0O9TOMY He CTOMUT U CTapaThCA
CO3aBaTh 3HaueHMe. Takyme BBIpaXKEHU:A, Kak
Rush & Steel (Russian Style) «pycckuii CTuIb», 4
U (for you) «is Te6s1» NOABWINCD B pe3y/IbTaTe
UTPBI c10B. HarnAmHpIM IpuMepoM TaKoM UTPbI
TaKKe ABJIACTCSA IapOAUA.

JIn6epanbHbIl PHIHOK B YCTHOM U NVICBMEH-
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HOM IlepeBOJie NOAYEPKIBAET HE CEMAaHTUYECKOE
U peanmucTidecKoe OOIeHMe, a YyBCTBEHHOE
o01eHe, KOTOPOe MOXKHO BUJIETb U CIIBIIIATD.
IlepeBomYMK MOXKET MCKa)KaTb CMBICTT TEKCTa
WIM YKpallaTh €ro pajy pasBiaedyeHus IO CBO-
eMy ycMOTpeHuIo. EcTecTBeHHO, 4TO U TONY-
4aTe/lb IIepeBOJia TAKXXe BOCIPUHMMAET CMBICTI,
KaK X04eT. VIMEHHO TaK Ha3bIBaeMbIil HOMMHa-
m3M (Nominalism) mosBonseT nepeBORYNKY
NIepEeBOINTD, KaK OH CYUTAET HY)KHBIM, a IOJY-
4aTe/lo — MHTEPIPETUPOBATh CMBICT IO CBOEMY
ycMoTpeHuto. Torga BO3HIKAeT BOIIPOC: MOXKET
7M1 B COBPEMEHHOM MMpP€ YCTHBI U NMCbMEH-
HBIII IIepeBOJ] 00ecreunTh afjleKBaTHOe B3auMO-
MIOHVMaHNe?

HIseitnapckuit sa3pikosen . ge Coccop ro-
BOPWIIL, YTO pedpepeHT M A3bIK HMKAK He B3au-
MOCBSI3aHBl. DTO O3HAYa€T, YTO A3BIK CO3[AET
aBTOHOMHOe 3HadeHMe (autonomy of meaning),
He yKaspIBasg HM Ha 4To. Takmm ob6pasom, Coc-
CIOp TIOCPENCTBOM fA3bIKa 3aTPOHYJ BOIPOC,
KaCaIOLIVIICA UJIeONIOTUU U KYIBTYpHI [9, c. 67-
68]. C gpyroit CTOpPOHBI, COIVIACHO €TI0 TEOPMUI,
HIKAaKO€e O3HaJaollee He MOXKET CyIeCTBOBATh
6e3 IIPOTVBOIOCTAB/ICHHOTO €My O3HayaeMOTo.
To ecTb 11 TOrO, YTOOBI CTATH 3HAKOM, O3HAYA-
Iolllee JO/DKHO Iprobpecty o3HadaeMoe. S3bIK,
KOTOPBIIi, HECMOTPS Ha TO, YTO HE IM€ET OTHO-
HIEHMs K PeabHOCTH, HO BBIPA)KAET KAKOW-TO
CMBICTI, SIBJIAETCS BCETO JIMIIb KYIbTYPOIi, CO3-
IAHHOI JIIOIbMU, VI HAXOJUTCA [aNeKO OT UCTU-
HBI. B TakoM c/1y4ae MbI MOKeM CYIUTD O SI3BIKE,
He PYKOBOJICTBYACH KPUTEPUAMU UCTUHBI, «Be-
PUM MBI B 3TO WM HE BEPUM», a KPUTEPUAMU
MIOHVMAHM, COCPEJOTOYNBASACh HA TOM, «[IOHM-
MaeM /I MBI, VIJI HET».

IIpenmaraem nmpefcTaBUTh CUTYaLMIO, KOTJa
CBUZIETENIb ETA/IbHO OIMCBhIBAeT YepThl IMUIA
IPeCTYIHMKA, YTOOBI HApUCOBATh €ro MOPTpET.
PrucyHok Bo3HMKaeT 3a c4é€T TOro obpasa, 4To
COXPaHMJICA B MAMATYU CBULETENA, M TOTO, KaK
XyHZOKHUK OTOOpasnuT o6pas, KOTOPBI COo3za-
€TCA y HETO B rOo/oBe. [IBa 4ei0BeKa COTPYRHM-
YaloT, YYUTHIBAS TOT 06pas, KOTOPBIiL CO3/JaH UX
BOOOpakeHVeM. DTO CIIPABEJINBO U JIS A3bIKA.
Korzma Mpl IpOM3HOCKHM CTIOBA «TOpa» U «peKay,
MBI He TOBOpUM, INIAfd Ha KOHKPETHYIO TOpYy
VWIN PEKy, a TOBOPUM 00 00IeM HOHATUM, KO-

TOpOe XPaHUTCSA B MAMATH Y TOBOPAIETO. SA3bIK
JKe TIOCPeCTBOM 0061jero moHATUA (pacckas,
o01ias TeMa, JIoTuKa, obliee MOHATIE O TUTepa-
Type U T.[i.) «co30aéT» peanbHyI0 Oeceny, a He
CO37aéT «OTIEYaTOK». SI3BIK y>ke MMeeT CBOIO
COOCTBEHHYI0 CHUCTeMy BBIpaKeHus [5, c. 86-
88]. MBI IpOM3HOCUM aHI/IMIICKOe CIOBO father
He /IS TOTO, YTOOBI OIVICAaTh KOHKPETHOTO OTIIA,
a 1A TOTO, YTOOBI yKa3aTh Ha CMBICTIOBOE IIOJIE
KOPEJICKOTO f3bIKa, 32 KOTOPBIM CTOUT M3BECT-
HBIIA CITyIIATENTI0 «OTEL.

B Hamm pgHM McYe3nM WjeanbHbIE YCIOBUA
I MUCbMEHHOTO IlepeBOJa, KOTOpble Ipefo-
CTaBJIS/IVICh aHAJIOTOBOM cpefoll. IIncbMeHHbIN
IepeBOJi OKa3aJiCsl B OAVHAKOBBIX YC/IOBUAX C
YCTHBIM IlepeBofioM. HuKTO Temepp He XK[ET,
IIOKa TIO/y4aTesb IepeBOfja IMOTHOCTHIO pas-
Oepércs, o 4éM UAET pedb, M He NACT IIePEeBOAY
oneHky. ChenaHHbII OfVH pa3 HepeBof, Oynb
OH IVCBbMEHHBIV WIN YCTHBIN, IIPU BBIXOfle Ha
PBIHOK 3aHOBO peJaKTUPYETCs, COCTABACTC U
CHOBA OTIIPABIAETCA.

SI3pIkoBas cpena B uudpoBoM 061IeCcTBe Ha-
XOAUTCA B Ipoljecce, KOTa HY>KHO YJOBIeTBO-
PATb OXKUIAHUAM NOTyJaTeIA IepeBojja B OTHO-
IIeHNM CMBIC/IA. DTO NMPOUCXOAUT IOTOMY, YTO
COBPEMEHHDBIVI YCTHBII M IVCbMEHHBIN Iiepe-
BOJbl OCYILECTB/IAIOTCA B KOHTEKCTE, KOTOPBIIA
TpebyeT OT IepeBoAYNKa YI€Ta TOTO, KAKUM 00-
pa3oM JBa A3bIKA COYETAITCA C KAKMMM-TO T10-
HATUAMH, TTOCPEACTBOM Pa3BOPAUMBAOIETOCH
B KOHTEKCTE YCTHOTO U NMUCbMEHHOTO IIepeBojja
IPOCTPAHCTBEHHOTO KOHTEKCTA BCErO TEKCTA, a
He OTHE/TbHBIX CMBIC/IOB IEPEBOAVMOrO A3bIKa
u s3bIKa mepeBofa [1; 2; 3]. 9To KacaeTcsi Kak
NICbMEHHOTO, TaK U YCTHOTro mepeBopa. Ilepe-
BOJYMK IIEpeBOAUT, iyMasg O TOM, YTO CHIyIlIa-
TeIM BOCHPUMYT €ro IepeBOJ MMEHHO TaKuM
o06pa3oM, a IOMy4aTenu IepeBOfia, CO CBOEN
CTOPOHBI, CIylIas IepeBOH, HOTafbIBAIOTCA, O
4éM OB MOITIa UJTU pedb, U, TAKUM 00pasoM,
IIOMOTAIOT APYT ApPyTy. BsanmopeiictBue MeXxny
YCTHBIM IIepeBOAYMNKOM, MMCbMEHHBIM I1€PEeBOJI-
YYKOM U MOJIydYaTesleM IIepeBOfia JOCTUIAETCS
€CTeCTBEHHBIM 00pa3oM.

CormacHo 3TMMOIOTMM C/IOBa interpreting,
YCTHBIV IIEPEBOJ, — 3TO A3BIKOBOE [EJICTBYE, BBI-
HO/THAIOIIeeCs B /M000JT 00CTaHOBKe 1 UAylIee
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usHyTpu (‘peppBepue, MpU4YNHA, BHYTpK ) Ha-
PYXy (‘iocne, pesynbrat, cHapyxu' ). Translation
— INMCbMEHHBIN MepeBOfi — O3HAYaeT JelICTBHUE,
B pe3y/bTaTe KOTOPOTO IPOMCXOAUT IepeMeHa
4ero-mi60, mepexoy OT OJHOTO 00beKTa K Apy-
romy. Takum 06pa3oM, MOXXHO IPUITH K BBI-
BOJY, YTO YCTHBIN M NMMCbMEHHDBIN IIEPEBOJ, 110
CYTHU JIeJICTBYIA, KOTJIa 1Ba YelIOBeKa 4TO-To cebe
IIpeCTaBUIN, U 9TO IIPeJCTaB/IeHNe, HaXO/Alle-
€cs 'y HUX B CO3HaHNM, OTIPABJ/IAKT BOBHE U, Ta-
KM 00pa3oM, 0OMEHMBAIOTCS TOCTAHNUSMMA.

B snoxy mmdpoBbIxX TexHOMOIMIT 1 Heonmube-
Pa/IbHOTO PBIHKA YCTHBIV ¥ MVCbMEHHBIN IIepe-
BOJI MOTYT CYIIEeCTBOBaTb TOJbKO B paMKax-
TaKuUX B3aMMOOTHomeHmi1. [IpMHIMNMAnbHO
V3MEHWIOCh BpeMs, OTBEIEHHOE Ha YCTHBIN U
MVCbMEHHBIN NE€PEBOJ, YTO MOJKPEIIAET MHe-
Hue DHTOHU [IMMa, YTO MMCbMEHHBI IIepeBo], —
3TO CBOETrO pofia «9KOHOMMYECKUII SKBUBAIEHT
CMBICIIOB» [8, ¢. 67]. Takum 06pa3oM, YCTHBIN U
MVCbMEHHBIN NTePeBOJ, — 3TO MOCTVDKEHME U pac-
npefeneHNe CEMaHTUYECKNX CYIHOCTEN, Iepe-
[aBaeMbIX 3BY4Yalllell pedybl0 ¥ IMCbMEHHBIM

A3bIKOM, a HE CaMI 3ByYalllas peyb U MUCbMEH-
HBIV A3BIK.
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